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What is an evacuation area? These are facilities and areas for taking shelter in times of disasters. The following types are available.
O que é um Local de Reflgio? Locais designados para refligio em caso de catastrofes. Confira os tipos abaixo.
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Designated emergency evacuation areas

Locais Designados para Refugio em Emergéncias
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Designated evacuation areas

These are facilities or areas for residents to take emergency shelter to protect therr lives from disasters

Locais ou Instituigdes que oferecem reflgio para cidaddos em caso de catastrofes

who have lost their homes in disasters to remain on a temporary basis

Refligios designados
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Evacuation areas for those with physical needs

Reflgios especiais
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Emergency evacuation areas: These are facilities for evacuated residents to stay for a certain period until the risk of a disaster passes or for residents

Instituicéo que permite o abrigo temporario de cidados até passar o perigo de alguma catastrofe ou quando os mesmos se encontram impossibilitados de voltar para casa

These are facilities for those with physical needs (the elderly, the disabled, pregnant, small infants, the infirm, etc.) to stay

on a temporary basis in times of disasters

Instituicdes especializadas que podem abrigar cidadaos que necessitam de tratamento mais delicado (idosos, deficientes, gravidas, bebés, doentes, etc)
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Shelters with Open Priority Eight facilities including elementary schools, junior high schools, and Yosen Kogyo Oizumi-machi Bunka Mura are designated as evacuation shelters opened
prior to others. Facilities to be opened are subject to change depending on the disaster situation, etc. Their opening information will be broadcast via Safety

E-mail, town’s website, and other means

Abrigos de refugio

Oito instalagBes, sendo elas escolas de ensino fundamental |, escolas de ensino fundamental Il e Vila Cultural Yosen Kogyo da Cidade de Oizumi (Bunkamura), séo

de abertura prioritaria designadas como abrigos de abertura prioritaria. As instalagbes a serem abertas podem mudar dependendo da situagao do desastre e de outros fatores.
No momento de abertura, seré informado por meios como e-mail de seguranga e protecdo e pagina inicial do site da cidade
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* Designated emergency evacuation areas, designated evacuation areas, and evacuation areas for those with physical needs marked with O are available for use

* Refligios designados para emergéncias, outros Refligios designados e Especiais que podem ser utilizados (O)
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* The “O” under the “Flooding” column indicates that the facility/location is not in the flood expected areas, or that the facility is capable of accommodating evacuees in a place higher than the expected

flood depth (that is, the facility has floors higher than two-stories to evacuate to)

* Enchente “O)indica que as instalagdes ou locais de reflgio n&o estdo situadas em areas sujeitas a inundag@o. Ou séo instalages com uma parte do edificio que possa servir de abrigo acima do

nivel de agua presumido (instalagbes que permitem refugiar para o segundo andar ou superior)
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* The “O” under the “Shelters with Open Priority” column indicates that the facility will open shelters prior to others
* Abrigos de abertura prioritaria “C” indicam as instalacdes de refigio que abrem prioritariamente
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* Elementary and junior high schools accept evacuees in their gymnasiums (community centers) and school buildings.
* As escolas de ensino fundamental | e Il vdo abrigar nos ginasios esportivos (centro de intercdmbio) e nos prédios escolares.
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/) VAR lE2—1-1
Minami Elementary School 2-1-1, Sengoku O O O O 3 . E = 3
Escola Primaria Minami Sengoku 2-1-1
[Elsic i HH2465
Minami Junior High School 2?55’ Yoshida O O 3 - F - 3
Escola de Ensino Fundamental Minami Yoshida 2465
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Town Gymnasium
Ginasio de Esportes Comunitario

3-22-1, Sengoku
Sengoku 3-22-1
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Minami Jidokan
Minami Jidokan
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2-10-10, Sengoku
Sengoku 2-10-10
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Nishi Elementary School/Nishi Gymnasium
Escola Priméria Nishi - Ginasio Nishi

tIK106—1
106-1, Furukori.
Furukori 106-1
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Nishi Junior High School 533, Yorikido
Escola de Ensino Fundamental Nishi Yorikido 533
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Nishi Jidokan 4-23-1, Sakada

Nishi Jidokan Sakada 4-23-1

VNS 2465

Town Community Hall 2465, Yoshida 3 - F - 3
Centro Comunitario Yoshida 2465
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Town Community Hall South Wing 2011-1, Yoshida 3 -E- 3
Centro Comunitario - Bloco Sul Yoshida 2011-1
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Public Health and Welfare Center 2465, Yoshida 3 . E = 3
Centro Integrado de Saude e Bem-estar Yoshida 2465
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Community Activity Support Center
Centro de Apoio a Atividades Regionais

1-22-1, Shironouchi
Shironouchi 1-22-1
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Shironouchi Park
Parque Shironouchi

170l 7 i =17
In Shironouchi 2-chome
Shironouchi 2-chome (dentro)
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Mishosaku Park
Parque Mishosaku
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In Asahi 4-chome
Asahi 4-chome (dentro)
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lzumi Comprehensive Park
Parque Integral lzumi
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In Sengoku 3-chome
Sengoku 3-chome (dentro)
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Kita Elementary School
Escola Primaria Kita

1-21-1, Shironouchi
Shironouchi 1-21-1
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Kita Junior High School
Escola de Ensino Fundamental Kita
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2-24-1, Shironouchi
Shironouchi 2-24-1
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Senior Welfare Center
Centro de Cuidado aos ldosos

5-6-1, Nishi-Koizumi
Nishi-Koizumi 5-6-1

JLIREEEE thoe3—5-23

Kita Jidokan 3-5-23, Chuo 4 - B - 1
Kita Jidokan Chuo 3-5-23
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Prefectural Oizumi High School

Escola Estadual de Ensino Médio de Qizumi
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2-16-1, Kita-Koizumi
Kita-Koizumi 2-16-1
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Seishonen Hiroba 2465, Yoshida 3 . E - 3
Praca da Juventude Yoshida 2465
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Yoshida Playground In Yoshida district 3 . F = 3
Parque Yoshida Area Yoshida
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Yoshida Daini Playground In Yoshida district 4 - B - 4
Parque Yoshida Daini Area Yoshida
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Minami Park In Yoshida district 3 - E - 4
Parque Minami Area Yoshida
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Kojima Playground In Kokai district 5 . E = 1
Parque Kojima Area Kokai
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Kokai Daiichi Playground In Kokai district 6 - A - 2
Parque Kokai Daiichi Area Kokai
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Kokai Daini Playground In Kokai district 5 . F - 2
Parque Kokai Daini Area Kokai
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Oizumi Subaru Sports Park
Parque Esportivo Subaru - Oizumi
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In Izumi 1-chome
Area de Izumi 1-chome
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Sakada Daiichi Playground
Parque Sakada Daiichi
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In Sakada 7-chome
Area de Sakada 7-chome
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Higashi Elementary School 3-7-1, Asahi 4 - C - 1
Escola Primaria Higashi Asahi 3-7-1
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Yosen Kogyo Oizumi-machi Bunka Mura 5-24-1, Asahi O 4 = B - 2
Vila Cultural Yosen Kogyo da Cidade de Oizumi Asahi 5-24-1
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Higashi Jidokan 3-6-1, Asahi 4 - C - 1
Higashi Jidokan Asahi 3-6-1
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Touhou sangyo lzumi no mori 4-7-1, Asahi 4 — B — 2
Touhou sangyo Izumi no mori Asahi 4-7-1
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Prefectural Nishi-Oura High School 2-3-1, Asahi 4 = C = 2
Escola Estadual de Ensino Médio de Nishi-Oura Asanhi 2-3-1
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Sakada Daini Playground
Parque Sakada Daini
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In Sakada 5-chome
Area de Sakada 5-chome
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